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(A) after all, look, look here, no doubt, as you know, you see, you know what I
mean, naturally, of course, it goes without saying etc.

(B) if you wouldn’t mind, if it’s not too much trouble, if you are sure it’s OK,
perhaps you could etc.;

- 3ac001B, CIPIMOBAHUX HA 3HAYEHHS TEKCTY

(A) certainly, it i1s certain (that), indubitably, without doubt, absolutely,
completely, quite, totally, and I repeat, let me stress, I would emphasize, what is
more, furthermore etec.

(B) could, may, might, possibly, probably, likely, allegedly, reportedly,
presumably, supposedly, more or less, just, sort of, kind of etc.

Ax mosxza mobaumTH, 3acodm MogmpikaIrll IparMaTUYHOI CHUJIM BKJIIOYAIOTH
mepdopMaTHUBHI BHCJIOBJEHHs, Qpasu, II0 peaidylTh G(aTUuHy QYHKIIIIO,
3B’sI3yI0Yl Ta OIIIHOYHI CJIOBA Ta CJIOBOCIOJIyYEHHS PI3HOTO CHHTAKCHMYHOI'O CTATYCY.

Haopukixinl pos3risgHeMo IIPUKJIAL, B SKOMY OJHOYACHO pPeasi3yIThCsS
TEeKCTOyTBOpioloua  (3aTaAryBaHHsS  dacy) Ta  Moaudikyoda  (SHMKeHHS
KaTeTOPUUYHOCT] CTBEP/KEHHS) CcTpaTerii aBTopa, AKHH BUKOPHCTOBYE KIJIbKa
IyOJIIOIOYNX OMH OJHOI0 MapKepiB:

“Why did you do that?” “Oh, well, you know, I don’t, really, I mean, it just sort
of seemed a good idea” (2, c. 159).

OT:xe, B1TOKpEeMJIeHHS IIEeBHUX B32€MOJIOIIOBHIOIOUMX ACIIEKTI1B
KOMYHIKATHBHOTO 3HAYEHHs, X04a 1 J03BOJIsE TJINOIIe IIPOHUKHYTH B IPArMATHYHY
CTPYKTYPY OUCKYPCY, € JOCUTH YMOBHUM.

CIIMCOK JIITEPATYPU

1. Holmes J. Modifying Illocutionary Force [Text] / J. Holmes // Journal of Pragmatics. —

1984. - Vol.8, Ne3. — P.345-365.

2. Swan M. Practical English Usage [Text] / M. Swan.— Oxford — N.Y.: Oxford University
Press, 2002. — 654 p.

AN ISOLATED CONNECTIVE WORD AS A CHARACTERISTIC
FEATURE OF AN EXPRESSIVE RHEME

Valerii Bohdan (Berdiansk, Ukraine)

Unsatisfactory solutions to the problems of the status of adjoining
constructions (AC) and the distinction between them and the other types of
adjoining and parcelling have led to a renewed interest in the research into supra-
sentence units [2; 5]. Having analysed the communicative organization of ACs and
complex sentences, we have singled out existential, modal, and expressive types of
rhemes in their structure [3]. While examining expressive rhemes, the attention of
researchers is attracted by one of the means of stylistic (vivid and clear) singling
out of the second part of a supra-sentence unit [1, p. 86] — a graphically separated
adjoining connective word (ACW), which is homonymous to a coordinating or
subordinating connective word. Separation of an ACW lies in its graphical isolation
from the rest of the adjoined part (AP) by full stops or even a full stop and an
exclamation mark. Although ACWs in such a graphical representation are
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relatively infrequent, they are, nevertheless, a very characteristic feature of an
expressive rheme. In this case, this ACW becomes a separate statement as in the
examples below.

(1) FineBU, WhateverAP. [I just wish I knew what you were talking about]
(J. Grisham).

The ACW Whatever, which is formally separated from all sides by full stops
(and hence by long pauses) into a separate statement, assumes a special
significance here and an additional logical emphasis. The AC itself assumes
laconism and significant expressiveness [7, p. 72]. We share Professor Viktoriia
Samokhina’s opinion who notes that in this function “the conjunction itself does
not convey an independent message, it lacks the communicative outcome proper”
(the translation is ours — Valerii Bohdan) [4, p. 29] only in relation to the ACWs
that are homonymous to coordinating ACWs. Unlike them, the ACWs that are
homonymous to subordinating ones can preserve their semantic value, even when
they are isolated into a separate syntagma. For instance, Oxford Advanced
Learner's Dictionary (2010) gives similar examples and explanation of such
meanings for an isolated ACW whatever: “(informal, ironic) used as a reply to tell
somebody that you do not care what happens or that you are not interested in
what they are talking about” and “(informal) used to say that you do not mind
what you do, have, etc. and that anything is acceptable" [6]. Thus, the ACW, in
this case, concentrates and embodies the entire contents of the adjoined part (AP)
of the AC. It should be noted that this property is not inherent in complex
sentences at all due to the fact that their clauses (in comparison with the parts of
ACs) preserve a greater structural, semantic, and intonation unity due to stronger
links between them, and therefore it is impossible to put a full stop after a
conjunction in a complex sentence.

Consequently, with such a formalisation of an AC, the ACWs that are
homonymous to coordinating conjunctions can form an AP only together with an
utterance following them whereas the ACWs homonymous to subordinating
conjunctions can form a separate AP by themselves. We can eliminate a full stop
after an ACW homonymous to a coordinating conjunction, thus merging both parts
of an AP. In this case, of course, an AP will lose part of the communicative
intention of an author, but such a transformation is quite possible whereas
merging of an ACW homonymous to a subordinating conjunction (whatever) with
an utterance following it is impossible (because then it will form a completely
different semantic and syntactic relationship than when it is separated from the
two sides by full stops, and thus the semantic well-formedness of the merged
utterance will be broken).

From our point of view, a fundamental difference between ACWs homonymous
to coordinating and subordinating conjunctions with such a formalisation of an AP
of the AC is that the separated former ones are obligatory followed by the next
thought (for the expression of which they were used), while the latter ones can
stand alone and end both a paragraph (as in (2)) and even the whole of a supra-
phrasal unity:
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(2) If I could take home enough to show beyond doubt that the plundering of
his house had its roof in the sale of a painting in Australia, it should get the police
off his neck, the life back to his spirit, and Regina into a decent graveBU,

IfAP1

And I would have to be quick, or it would be too late to matter AF 2 (D. Francis).

In this example, the ACW If is singled out by the author with a certain
communicative intention (to focus attention on the doubts of the interlocutor) not
just into a separate AP1, but into a separate paragraph. It is obvious that the
narrator's thought is being formed on the spur of the moment, and he still does not
know what he is going to say at the next moment. The AP2 together with the ACW
homonymous to the coordinating conjunction begins a new paragraph and ends the
unit (And I would have to be ...). Such a graphic formalisation of AP1 as well as
long pauses before and after it undoubtedly increase its semantic value,
informational significance and help the author to focus (to attract, capture,

concentrate, direct, draw) the reader’s attention on the information provided after
the 1solated ACW.
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CIIENU®IKA ®OPMYBAHHHA ®PA3EQJIOI'T3MIB
INTPUMMEHHUKOBO-BI/IMIHKOBOI MOIEJII

IOnia Bosxko (m.Xapkis, Ykpaiua)

Mogens ¢pas3eosoriaMiB, IpaMaTUYHOK OYIOBOK SAKUX € IIPHUHMEHHUKOBO-
BIIMIHKOBA QopMa, BH3HAYAETHCSI HAK IIPUHAMEHHUKOBO-BIIMIHKOBA MOJIEJb
yKpaiHChKHX ppaseosioriamiB. Qopmyna momesri — “OpuiMeHHHEK + BIAMIHKOBA
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